
Она продолжила: "Вполне логично, что Юэ Пэнчэн совершил такой аморальный поступок, мать
и сын Тингфэна - жертвы, но... это его биологический отец, в конце концов, если это подделка,
то она, конечно, ненавистна, никакое наказание не будет слишком большим. Но если это
правда... Посадить его биологического отца в тюрьму, не слишком ли это жестоко? Он может
так жестоко поступить со своим биологическим отцом, а потом он будет обращаться с
Цинси...".

Госпожа Ты ничего не сказала, старик смотрел на булькающую кашу.

"Откуда ты это знаешь?"

"У тебя есть друг по имени Е Шаогуан. Он тоже был на благотворительном банкете в тот день.
Он видел все своими глазами. Он рассказал тебе. Тебе это показалось интересным, и ты
рассказал мне об этом".

"Когда я впервые увидел Тингфэна, я хотел сказать об этом после того, как узнал его личность,
но... вы видели это за обеденным столом в тот день. Эти двое детей могли неправильно меня
понять. Если бы я сказал это в то время, не очень хорошо, и я также хочу посмотреть, как этот
ребенок делает, может ли он дать Цинси счастье, Цинси страдал так много лет вне, и, наконец,
нашел его обратно, как тетя, я действительно надеюсь, что она будет счастлива в будущем
может быть счастлива."

"Я хотела понаблюдать и послушать ветер еще несколько дней, но ты сегодня сказал, что
хочешь, чтобы они поженились так рано, поэтому, подумав, я думаю, что лучше сначала
сказать тебе".

Старик кивнул: "Ты беспокоишься о Цинси, я серьезно подумаю над этим вопросом".

Госпожа Ты сказала: "Дядя... Я, не говори Цинси об этом, я сказала тебе, хорошо? Я боюсь, что
она может неправильно понять, я тоже из ее возраста, я знаю, что влюбленные девушки
боятся, я чувствую, что человек, которого я люблю, самый лучший в мире, и если другие
говорят, что он плохой, это все предрассудки против него, и я беспокоюсь, что она будет
сердиться."

"Я знаю ваши опасения, не волнуйтесь".

Госпожа Ты улыбнулась и сказала: "Дядя, каша готова, выключи огонь".

"Закрывай".

......

Хотя тело старушки слабое, после нескольких дней восстановления в больнице она сильно
поправилась. Она может сидеть во время еды, но еще не может подняться с земли.

Особая зависимость старушки от Янь Цинси похожа на зависимость ребенка от матери в
детстве.

Она испытала незабываемую боль от потери дочери, поэтому ей всегда неспокойно, она боится,
что потеряет ее во второй раз, поэтому она должна быть рядом с Янь Цинси.

В 8:[-] вечера, в прайм-тайм телеканала, "Дом Пеппера", наконец, впервые появился на



спутниковом телевидении "Звезда" после многодневной бомбардировки рекламой.

Янь Цинси указала на благородную и гламурную наложницу Чжао на экране телевизора и
сказала: "Бабушка, бабушка, смотри, я играю...".

Старушка в очках держала Янь Цинси за руку, ее лицо было полным восторга: "Наша Цинси
такая красивая".

"Так и есть".

Сразу после двух эпизодов зазвонил мобильный телефон Янь Цинси. Это было видеосообщение
от госпожи Юэ. После того, как она нажала на него, она увидела лицо госпожи Юэ: "Ты
посмотрела его, тетя?".

взволнованно крикнула госпожа Юэ: "Цинси, ты удивительная, я так тебя люблю, твоя
бабушка, тети и я все очень любим это шоу".

Она увидела лицо старушки Ся рядом с Янь Цинси: "Тетушка Пэйвань, как ваше здоровье? Моя
мама говорит о вас каждый день, так что я позову ее, чтобы поболтать с вами".

Две старушки поговорили некоторое время, но госпожа Юэ не удержалась и вмешалась:
"Тетушка, вы должны преподать своему сыну урок, заберите Цинси, как только заберете,
скажите нам в любом случае, Цинси принадлежал нашей семье в то время, правда, это совсем
не имеет смысла, к счастью, это ваш сын, если бы это был кто-то другой, я бы давно его убила."

Янь Цинси посмотрела на случайно вошедшего человека и прикрыла глаза!

-

Цинси: О, прикрой глаза... ты можешь почувствовать смущение своей будущей свекрови через
экран!

Юэ Мама: Месячный билет взлетел вверх, давая мне силу дикой природы, делая меня
невидимым...
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